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Уважаемый покупатель!  

     Благодарим Вас за покупку аккумуляторного опрыскивателя 

(далее - опрыскиватель) торговой марки DEKADO!  

 Компания DEKADO постоянно расширяет линейку 

выпускаемой техники, заботится о совершенствовании уже 

выпускаемой продукции, удобстве ее использования, 

надежности. Поэтому мы оставляем за собой эксклюзивное 

право без предварительного уведомления вносить изменения в 

комплектность, конструкцию отдельных узлов и деталей, не 

ухудшающие качество и эксплуатационные характеристики 

устройства. Приносим извинения за возможные отличия в 

описании устройства в этой инструкции от приобретенного 

Вами устройства. Пожалуйста, учтите это, изучая инструкцию 

по эксплуатации. 

Внешний вид изделия может отличаться от изображений в 

инструкции по эксплуатации. 

       Опрыскиватели DEKADO произведены из материалов, 

которые при выполнении требований, изложенных в данной 

инструкции, обеспечивают надежную и безопасную работу.  

   Пожалуйста, перед включением внимательно прочитайте эту 

инструкцию, изучите требования безопасности и указания по 

эксплуатации опрыскивателя, следуйте ее указаниям и 

опрыскиватель DEKADO долгое время будет Вам надежным и 

безопасным помощником. 

  Данная инструкция является неотъемлемой частью комплекта 

поставки опрыскивателя и должна прилагаться к нему в случае 

обращения в Сервисный центр или его перепродажи.    
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1. Назначение опрыскивателя 
 

Аккумуляторный опрыскиватель (далее по тексту 

опрыскиватель или устройство) предназначен для бытового 

(непрофессионального) использования при распылении 

воды или растворов   ядохимикатов, моющих средств и 

консервантов. Может использоваться для химической защиты 

растений от вредителей и болезней, борьбы с сорной 

растительностью, распыления воды, удобрений, гербицидов, 

пестицидов, противоэпидемической обработки скота и т.д. 

Также может использоваться для дезинфекции, дезинсекции, 

мытья зданий, машин, с соблюдением всех требований 

Руководства по эксплуатации устройства. Опрыскиватель 

сконструирован таким образом, что он безопасен и надежен, 

если эксплуатируется в соответствии с Руководством. Прежде 

чем приступить к эксплуатации опрыскивателя прочтите и 

усвойте Руководство по эксплуатации. Если Вы этого не 

сделаете, результатом может явиться травма или 

повреждение оборудования.  

 

ВНИМАНИЕ! Опрыскиватель  DEKADO относится к бытовому 

классу. Производитель и поставщик не несут ответственности за 

повреждения, возникшие вследствие использования агрегата не 

по назначению, а также в коммерческих и промышленных 

объемах, в условиях высокой интенсивности работ и 

сверхтяжелых нагрузок. 
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ВНИМАНИЕ! Опрыскиватель имеет автономный источник 

питания – аккумуляторную батарею, срок службы и 

безопасность эксплуатации которой зависят от строгого 

соблюдения условий эксплуатации, установленных данным 

руководством. 

                             2. Технические характеристики 

 

Основные технические характеристики опрыскивателей 
приведены в таблице 1.  
 

Таблица 1 
 

Наименование 
параметров  

 

МОДЕЛИ 

S12AC S18AC S20AC S12L S20L 

Объем 
резервуара, л 

12 8 10 12 10 

Рабочее 

давление, бар 
1,5-4 1,5-4 1,5-4 1,5-4 1,5-4 

Тип насоса Диафрагменный 

Тип аккумулятора Свинцово-кислотный Литий-ионный 

Напряжение 

аккумулятора, В 
12 12 12 12 12 

Емкость 

аккумулятора, А/ч 
8 1,3 8 8 8 

Производитель-
ность насоса, 
л/мин 

4,5 1,6 4,5 4,5 4,5 
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3. Комплект поставки* 

 
 

№  Наименование Кол-во 

 S12AC, S20AC, 
S12L, S20L 

S18AC 

1. Опрыскиватель, шт. 1 1 

2. Батарея  аккумуляторная , шт. 1 1 

3. Зарядное устройство, шт. 1 1 

4. 
Распылительная штанга со 
шлангом и рукояткой 
управления, шт. 

1 1 

5. 
Сменные распылительные 
насадки, шт.** 

5 1 

6. Ременное крепление, шт. 1 1 

7.  Фильтр, шт. 2 2 

8. Уплотнительное кольцо, шт.** 6 2 

9. Держатель штанги, шт. 1 1 

10. Ручка регулятора распыления, шт. 1 1 

11. Мерная емкость, шт.*** 1 1 

12. Руководство по эксплуатации, экз. 1 1 

13. Упаковка, шт. 1 1 

                      */**/*** в зависимости  от модели и поставки комплект поставки может изменяться 
 
 

4. Устройство  
 

Устройство электрического опрыскивателя изображено на Рис.1, 
1А. 
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Модели S12AC, S12L, S20AC, S20L 
 

Рис. 1 
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Измеритель напряжения: 

L - желтый - низкий уровень 

уровень напряжения 

N - зеленый - нормальный 

уровень напряжения 

H - красный - высокий уровень 

напряжения 

В штатном режиме при 12-

14В должны гореть 

только ЖЕЛТАЯ и ЗЕЛЕНАЯ 

лампы. 

Красная лампа - сигнал об 

ошибке - 

напряжение превышено (от 15 

В). Это также 

может свидетельствовать о 

неисправности 

аккумулятора. 1 

2 

 

3 

1. Кнопка Вкл/Выкл  

2. Регулировка скорости    
    расспыления 
 
3. Разъем для зарядного 

устройства  
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Фильтр 

(фильтрует осадок в пестицидах) 
Ременное крепление 

1. Зарядное устройство    2. Штанга    

3. Распылительные насадки (форсунки) 

4. Уплотнительные кольца для форсунок 
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Модель S18AC 
 

Рис. 1А 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

ВНИМАНИЕ! Схемы и рисунки, обозначения и комплектация в данном руководстве носят информативный 
характер и могут отличаться от реальной модели. Производитель оставляет за собой право изменять 
конструкцию, комплектацию изделия без предварительного уведомления. 
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5. ОБЩИЕ ПРАВИЛА БЕЗОПАСНОСТИ 
 
Внимательно прочтите данное руководство. Ознакомьтесь 

с устройством прежде, чем приступать к эксплуатации. 
Ознакомьтесь с работой органов управления. Знайте, что делать 
в экстренных ситуациях. 

 
1. Прежде чем начать работу в первый раз, получите инструктаж 
продавца или специалиста, как следует правильно обращаться с 
устройством, при необходимости пройдите курс обучения.  
2. Несовершеннолетние лица к работе с устройством не 
допускаются, за исключением лиц старше 16 лет, проходящих 
обучение под надзором.  
3. Эксплуатируйте устройство в хорошем физическом и 
психическом состоянии. Не пользуйтесь устройством в 
болезненном или утомленном состоянии, или под воздействием 
каких- либо веществ, медицинских препаратов, способных 
оказать влияние на физическое и психическое состояние.  
 
           ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!  
 
Не работайте с устройством в состоянии алкогольного или 
наркотического опьянения или после употребления сильно 
действующих лекарств.  
 
4. Работайте только в дневное время или при хорошем 
искусственном освещении.  
5. Устройство разрешается передавать или давать во временное 
пользование (напрокат) только тем лицам, которые хорошо 
знакомы с данной моделью и обучены обращаться с ней. При 
этом обязательно должно прилагаться руководство по 
эксплуатации.  
6. Не начинайте работать, не подготовив рабочую зону и не 
определив беспрепятственный путь на случай эвакуации.  
7. Не рекомендуется работать устройством в одиночку. 
Позаботьтесь о том, чтобы во время работы на расстоянии 
слышимости кто-то находился, на случай если Вам понадобится 
помощь. 
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           ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!  
 
При неблагоприятной погоде (дождь, ветер, град) 
рекомендуется отложить проведение работ – существует 
повышенная опасность несчастного случая!  
 
8. Посторонние люди, дети и животные должны находиться на 
безопасном расстоянии вне рабочей зоны. Запрещается 
находиться ближе 15 м от работающего устройства.  
9. Проверяйте устройство перед работой, чтобы убедиться, что 
все рукоятки, крепления и предохранительные приспособления 
находятся на месте и в исправном состоянии.  
10. Храните устройство в закрытом месте, недоступном для 
детей. 
11. Работайте в плотно облегающей защитной одежде. Не носите 
широкую одежду и украшения, так как они могут попасть в 
движущиеся части устройства.  
12. Носите прочную обувь на не скользящей подошве для 
большей устойчивости. Не работайте с устройством босиком или 
в открытой обуви.  
13. Всегда используйте защитные очки при работе.  
14. Всегда работайте в средствах защиты органов дыхания.  
15. Не вносите изменения в конструкцию устройства. 
Производитель и поставщик снимают с себя ответственность за 
возникшие в результате этого последствия (травмы и 
повреждения устройства).  
16. Всегда руководствуйтесь здравым смыслом. Невозможно 
предусмотреть все ситуации, которые могут возникнуть перед 
Вами. Если Вы в какой-либо ситуации почувствовали себя 
неуверенно, обратитесь за советом к специалисту: дилеру, 
механику авторизованного сервисного центра. 

 
ЗАПРЕЩАЕТСЯ: 
 
• включать опрыскиватель без жидкости, это может привести к 
его поломке. 
• переворачивать опрыскиватель вверх дном, это может 
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повредить аккумулятор. 
• эксплуатация опрыскивателя при температуре выше +45 °С и 
ниже 0 °С. 
• заливать в опрыскиватель воспламеняющиеся жидкости, 
кислоты и другие едкие вещества. 
• устанавливать опрыскиватель на острые предметы. 
• оставлять опрыскиватель под прямыми лучами солнца, около 
огня, горячих предметов и на морозе. 
• самостоятельно изменять конструкцию опрыскивателя, а также 
использовать его не по назначению. 
• погружать в воду электрическую базу опрыскивателя. 
• разбрызгивание веществ, содержащих твердые частицы. 

 
6. ТРЕБОВАНИЯ ПО ТЕХНИКЕ 
БЕЗОПАСНОСТИ ВО ВРЕМЯ ЭКСПЛУАТАЦИИ 

ПОЖАРНАЯ БЕЗОПАСНОСТЬ  

1. Для очистки деталей не используйте бензин или другой 
воспламеняющийся растворитель.  

2. Запрещается заливать в опрыскиватель воспламеняющиеся 
жидкости.  

ЭЛЕКТРИЧЕСКАЯ БЕЗОПАСНОСТЬ  

1. При обращении с аккумулятором надевайте защитные очки и 
перчатки.  

2. Не допускайте ситуаций, которые могут стать причиной взрыва 
аккумулятора (короткое замыкание, близость открытого огня 
или источника искр, перегрев и прочее).  

3. Перед установкой на устройство проверьте, что электрические 
характеристики (напряжение, емкость и пусковой ток) и 
конструктивные особенности (габариты, тип клемм, по-
лярность) соответствуют требуемым.  

4. Не эксплуатируйте и не храните аккумулятор вблизи открытого 
огня или источника искр.  

5. Держите аккумулятор вдали от детей и людей, не осознающих 
степень риска при обращении с аккумулятором.  
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6. Контролируйте правильность подключения кабелей при 
зарядке аккумулятора.  

7. Нельзя погружать в воду корпус опрыскивателя.  

 

            ВНИМАНИЕ!  

 
Для работы необходимо использовать только аккумуляторную 
батарею, рекомендованную заводом-изготовителем. 
 

 

ВНИМАНИЕ!  

Запрещается переворачивать опрыскиватель вверх дном, это 
может повредить аккумулятор.  

ХИМИЧЕСКАЯ БЕЗОПАСНОСТЬ  
 

1. Распыляйте только те вещества, которые разрешены к 
использованию на территории РФ и не могут нанести вред 
здоровью оператора и окружающей среде.  

2. Запрещается заливать в опрыскиватель кислоты и другие 
агрессивные вещества.  

3. Внутри корпуса аккумулятора располагаются опасные 
вещества. Никогда не вскрывайте аккумулятор и зарядное 
устройство!  

 

ОСТОРОЖНО!  

Если в процессе осуществления работ Вы почувствовали себя 
плохо или почувствовали сильную усталость, немедленно пре-
кратите любые работы. Если Ваше состояние не улучшается 
– безотлагательно обратитесь к врачу.  

ФИЗИЧЕСКАЯ БЕЗОПАСНОСТЬ (ТРАВМЫ)  

 

1. Всегда твердо стойте на земле, не теряйте равновесия. Перед 
началом работы осмотритесь, нет ли на участке препятствий, о 
которые Вы можете споткнуться и упасть.  
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2. Всегда сохраняйте безопасную дистанцию относительно 
других людей, которые работают вместе с Вами.  
3. Соблюдайте особую осторожность, когда Вы меняете 
направление движения. 

 

Соблюдайте особую осторожность при выполнении работ в 
стесненных условиях (в ограниченном пространстве).  

5. Выключите устройство перед перемещением его с одного 
места на другое.  

6. Все работы по техническому обслуживанию и ремонту 
проводите при выключенном устройстве.  

7. Во избежание случайного запуска двигателя, перед 
выполнением работ по техническому обслуживанию отсо-
едините аккумуляторную батарею.  

8. При работах на высоте всегда используйте подъемную 
платформу. Запрещается работать на лестнице, на дереве, в 
неустойчивом положении. 

 

ТЕХНИЧЕСКАЯ БЕЗОПАСНОСТЬ (УСТРОЙСТВО)  
 

1. Запрещается оставлять опрыскиватель под прямыми лучами 
солнца, около огня, горячих предметов и на морозе.  

2. Запрещается помещать опрыскиватель на острые предметы.  

3. Запрещается разбрызгивание веществ, содержащих 
твердые частицы.  

 

ЭКОЛОГИЧЕСКАЯ БЕЗОПАСНОСТЬ  

 

Помните о необходимости охраны окружающей среды и экологии. 
Прежде чем слить какие-либо жидкости, выясните правильный 
способ их утилизации. Соблюдайте правила охраны окружающей 
среды при утилизации химических веществ и аккумуляторных 
батарей.  
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ВНИМАНИЕ!  

 
Пользователь несет персональную ответственность за 
возможный вред здоровью и имуществу третьих лиц в случае 
неправильного использования устройства или использования 
его не по назначению. 

 
7. ПОДГОТОВКА К РАБОТЕ И ВВОД В ЭКСПЛУАТАЦИЮ, 

ЗАРЯДКА АККУМУЛЯТОРА 
 

ЗАРЯДКА АККУМУЛЯТОРА 
 
• Подключите зарядное устройство в соответствующее отверстие 
на корпусе распылителя. Затем вставьте штепсель сетевого 
адаптера в розетку электрической сети с параметрами 220В/50Гц. 
 
• Продолжительность работы опрыскивателя от аккумулятора 
зависит от интенсивности эксплуатации и максимально 
составляет 14 часов до полной разрядки. 
 
• Время зарядки аккумулятора после использования составляет 
около 8 часов. Требуется заряжать аккумулятор после каждого 
использования. Это позволит избежать снижения емкости 
аккумулятора. 
 
• Аккумулятор является съемным и его, с легкостью, можно 
заменить на запасной при разрядке основного при очень 
длительной эксплуатации. 
 
СБОРКА 
 
Соедините металлическую штангу с рукояткой. Прикрепите ремни 
к резервуару. Настройте ремни так, чтобы опорная плита 
инструмента плотно и удобно держалась на Вашей спине. 
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Не используйте опрыскиватель, если он собран не полностью или 
имеет повреждения. Осмотрите опрыскиватель, чтобы убедиться 
в его герметичности.  
 
Не используйте вещества, которые не растворяются в воде, т. к. 
они могут забить фильтр. Максимальная температура жидкости 
для опрыскивания +43°C. Не используйте опрыскиватель, если 
температура окружающей среды свыше +45°C или ниже 0°C. Не 
используйте опрыскиватель, если в баке нет жидкости. 
 
• Залейте жидкость в опрыскиватель через верхний заливной 
фильтр. 
 
• Включите электропитание. 
 
• Надавите на рукоятку, чтобы начать распыление. 
 
• Отпустите рукоятку, чтобы остановить распыление. 
 
• Меняйте распылительные насадки, чтобы выбрать 
необходимый тип распыления. 
 
•   Прежде чем начать обработку растений учтите направление 
ветра. Запланируйте движение так, чтобы всегда находиться с 
наветренной стороны от рабочей зоны. 

 
 

ВНИМАНИЕ!  
 
При выявлении каких-нибудь отклонений, нарушений в работе 
опрыскивателя, не герметичности или повреждений 
обратитесь в сервисный центр. 

 
8. ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ 

 
Опрыскиватель нужно чистить и промывать после каждого 
применения. 
Для этого: 
1. Открутите крышку бака и при наличии загрязнения на внешней 
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стороне старательно прочистите область резьбы 
и уплотнительное кольцо. 
2. Помойте фильтр заливной горловины и крышку бака чистой 
водой. 
3. Опорожните бак, наполните чистой водой и вымойте его (при 
необходимости пользуйтесь моющим средством). 
4. Опорожните бак снова. Включите опрыскиватель и удалите 
остатки воды. Благодаря этому прочистятся клапаны и форсунка. 
5. Дайте просохнуть опрыскивателю в открытом состоянии. 
6. Очистите фильтр в рукоятке распылительной штанги 
опрыскивателя  (Рис.1).  
 
6.1. Отсоедините шланг от рукоятки. 

6.2. Разберите рукоятку опрыскивателя. 

6.3. Выньте фильтр тонкой очистки. 

6.4. Промойте фильтр под проточной водой. 

6.5. Соберите все в обратном порядке. 
 
           ПРИМЕЧАНИЕ! 
 
Если устройство используется только на протяжении 
короткого времени, то нет необходимости каждый раз 
заряжать аккумулятор после использования. 

 
9. ХРАНЕНИЕ, ТРАНСПОРТИРОВАНИЕ, РЕАЛИЗАЦИЯ И 

УТИЛИЗАЦИЯ 
 

ХРАНЕНИЕ 

Устройство следует хранить в сухом, не запыленном помещении. 
При хранении должна быть обеспечена защита устройства от 
атмосферных осадков. Наличие в воздухе паров кислот, щелочей 
и других агрессивных примесей не допускается. Устройство во 
время хранения должно быть недоступно для детей. Перед 
длительным хранением необходимо удалить жидкость из 
опрыскивателя. В процессе хранения необходимо следить за тем, 
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чтобы аккумулятор был заряжен. Хранить в сухом помещении при 
температуре от +5°C до +30°С.  
ТРАНСПОРТИРОВАНИЕ 
 
Устройство можно транспортировать любым видом закрытого 
транспорта в упаковке производителя или без нее с сохранением 
устройства от механических повреждений, атмосферных осадков, 
воздействия химически активных веществ. Транспортировка 
должна осуществляться при температуре от -20 до +40 °С. При 
транспортировке недопустимо воздействие: прямых солнечных 
лучей, механических и химических факторов, влаги, агрессивных 
жидкостей, резких перепадов температуры и влажности. Наличие 
в воздухе паров кислот, щелочей и других агрессивных примесей 
не допускается. Перед транспортированием устройства любым 
видом транспорта необходимо удалить жидкость из 
опрыскивателя. Во время погрузочно-разгрузочных работ 
устройство не должно подвергаться ударам, падениям и 
воздействию атмосферных осадков. При транспортировании 
устройства любым видом транспорта устройство должно 
находиться в рабочем положении и быть надежно закреплено, 
чтобы исключить его падение или удары. 

 
 

             ВНИМАНИЕ! 
 
Запрещается переворачивать опрыскиватель вверх дном, это 
может повредить аккумулятор.  
 
Условия транспортирования устройства при воздействии 
климатических факторов: 
— температура окружающего воздуха от -20 до +40 °С; 
— относительная влажность воздуха не более 80 % при 20°С. 
Перемещение устройства с одного рабочего места на другое 
производится с помощью ремней. 
 
УТИЛИЗАЦИЯ 
 
Утилизация устройства должна производиться в соответствии с 
нормами законодательства РФ, в частности Федеральным 
законом N7-ФЗ от 10.01.2002 «Об охране окружающей среды». 
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Помните о необходимости охраны окружающей среды и экологии. 
Прежде чем слить какие-либо жидкости, выясните правильный 
способ их утилизации. Соблюдайте правила охраны окружающей 
среды при утилизации растворов ядохимикатов, моющих средств, 
консервантов и аккумуляторных батарей. Изделие соответствует 
всем требуемым Техническим регламентам ЕАЭС. 

 
10. НЕИСПРАВНОСТИ И МЕТОДЫ ИХ УСТРАНЕНИЯ 
 
 

              ВНИМАНИЕ:  

Ремонт опрыскивателя должен осуществляться только в 
сервисном центре. 
Самостоятельный ремонт пользователем ЗАПРЕЩЕН. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Если возникли другие неисправности, не указанные в таблице, 
обратитесь в авторизованный сервисный центр. 
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11. Условия гарантии 
 

 

11.1 Предприятие-изготовитель гарантирует 

соответствие качества изделия при соблюдении потребителем 

условий эксплуатации, своевременном выполнении работ по 

техническому обслуживанию в полном объёме, правил 

хранения и транспортировки. Изготовитель  гарантирует  

соответствие  опрыскивателя требованиям технических  

регламентов Таможенного союза    (при соблюдении 

потребителем условий эксплуатации и хранения, 

установленных настоящим руководством по эксплуатации).    

 

Гарантийный срок эксплуатации изделия - 12 месяцев со дня 
продажи через торговую сеть.  

Назначенный срок службы – 3 года.  
Назначенный срок хранения – 5 лет. 

Дефекты, допущенные по вине изготовителя, 
устраняются бесплатно, в течение 45 (сорока пяти) дней со дня 
предоставления потребителем требований об устранении 
недостатков изделия, после проведения техническим центром 
диагностики и оформления заключения. 

11.2 В случае выхода инструмента из строя в течение 
гарантийного срока эксплуатации по вине изготовителя, 
владелец имеет право на бесплатный гарантийный ремонт, при 
соблюдении следующих условий: 

- наличие в инструкции по эксплуатации отметки продавца 
о продаже и подписи покупателя; 

- соответствие серийного номера инструмента серийному 
номеру в гарантийном талоне; 

- отсутствие следов ремонта, вне условий 
специализированного сервиса. 
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Удовлетворение претензий потребителя с недостатками по 
вине изготовителя производится в соответствии с законом РФ 
«О защите прав потребителей». 

11.3. Безвозмездный ремонт, или замена инструмента в 
течение гарантийного срока эксплуатации производится при 
условии соблюдения потребителем правил эксплуатации, 
технического обслуживания, хранения и транспортировки. 

11.4. В том случае, если неисправность инструмента вызвана 
нарушением условий его эксплуатации, Продавец с согласия 
покупателя вправе осуществить ремонт за отдельную плату. 

11.5. На продавца не могут быть возложены иные, не 
предусмотренные настоящим руководством, обязательства.    

11.6. Гарантия не распространяется на: 

 -  изделие, у которого неразборчив или изменен серийный 
номер; 

-   на неисправности опрыскивателя, возникшие в результате 
несоблюдения пользователем инструкции по эксплуатации;  

 -  последствия самостоятельного ремонта, разборки, чистки и 
смазки изделия, не требуемые по инструкции эксплуатации; 

 - повреждения (трещины, сколы, следы ударов и падений, 
деформация корпуса и т.д.), вызванные:  

-внешними механическими воздействиями, в том числе 
полученные в результате замерзания жидкости 
(образования льда);  

-воздействиями агрессивных средств и высоких 
температур, попаданием в изделие инородных тел;  

-небрежным или плохим обслуживанием, повлекшим за 
собой выход из строя изделия; 

- отказы изделия, возникшие вследствие эксплуатации с не 
устраненными недостатками, а также использованием изделия 
не по назначению; 



21 

 

- неисправности, возникшие в результате перегрузки изделия, 
повлекшие выход из строя двигателя или других узлов и 
деталей. К безусловным признакам перегрузки изделия 
относятся: появление цвета побежалости, деформация или 
оплавление деталей и узлов изделия, в том числе потемнение 
или обугливание  проводов под действием высокой 
температуры; 

- естественный износ изделия и комплектующих, в результате 
интенсивного использования; 

- узлы и детали, являющиеся расходными, 
быстроизнашивающимися материалами, к которым относятся: 
соединительные муфты, болты, гайки, курки, направляющие 
ролики, уплотнения, впускные и выпускные клапаны, 
крыльчатки, резиновые уплотнители, угольные щетки, провод 
питания, аккумуляторы, кнопка реверса, кнопка включения и т. 
п.; 

- при использовании изделия в профессиональных, 
коммерческих целях и объемах; 

- на неисправности изделия, возникшие вследствие событий 
непреодолимой силы. 

11.7 Предметом гарантии не является неполная 

комплектация изделия, которая могла быть обнаружена после 

продажи изделия.   
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ГАРАНТИЙНЫЙ ТАЛОН 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Подпись покупателя 

Подтверждаю 

получение 

исправного 

изделия, без 

механических 

повреждений, в 

полной 

комплектации. 

С условиями 

гарантии 

ознакомлен. 

 

  Наименование изделия: 

  Модель: 

 Серийный номер: 

 Серийный номер двигателя: 

Гарантийный срок 

эксплуатации: 
12 месяцев 

Наименование торговой организации (Продавца) 

М.П.   Подпись продавца (Ф.И.О.) ________________ 

   DEKADO® 

www.dekado.ru 

 

 

Дата продажи 



ДЛЯ ЗАМЕТОК 
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